Excerptsfrom Plato, M enexenos, that provide parallels
to the Epistleto Hebrews

Socrate and Menexenos discuss about the public speech of
Aspasia, that she held at the commemoration of Athens’ late
(dead) heroes.

1. Imitate the virtues of the departed...

Menex 236.d.7 to Menex 237.a.1] AOy® o0& o1 TOV
AEOUEVOV  KOOHOV O TE VOHOS TPOCTATTEL 236.€
amodovvol Toig Gvdpdolv kol ypn. Epymv yap €D
TPUXOEVTIOV AOY® KOADG PNBEVTL UVNUN Kol KOGHOG
T01g mpd&act yiyvetal mapd TOV GKOLGAVTMV: Ol ON
TOLOUTOL TIVOG AOYOL OGTLS TOUG HEV TETEAELTNKOTUG
Kavede  Emaiwvéostal, Tolg 08 (MOLV  eLUEVAOC
TOPOLVEGETOL, EKYOVOLC HEV Kal 0deAQOlS HipEIoBoL
THV. TOVOE GPETNV TUPAUKEAEVOUEVOS, TOTEPUS O KO
untépag xai €l tiveg T@OV dvmbev €11 TPOYOVOV
Leimovtat, Tovtouvg O 237.a mapapvdoduevos. Tig odv
av fulv to1ovtog AOY0G QaVvein;

The tribute of words remains to be given to them, as is meet and by
law ordained. For noble words are a memorial and a crown of noble
actions, which are given to the doers of them by the hearers. A word
is needed which will duly praise the dead and gently admonish the
living, exhorting the brethren and descendants of the departed to
imitete their virtue, and consoling their fathers and mothers and the
survivors, if any, who may chance to be alive of the previous
generation. What sort of aword will this be, and how shall we rightly
begin the praises of these brave men?

2. The theme of the mother land and of soujourning

Menex 237.b.2 to Menex 237.c.3 1thg & ebyevelag
npdTOV LINPEE TO1GdE 1) TOV TPOYOVOV YEVEGLC OLK
gmnivg  odoa, obde Tovg  Ekydvoug  TOVTOLG
ATOPNVOUEVT UETOLKOLVTAG &V TN YXOp¢ dAAroBev
cpdV Nkoéviov, GAA abtdyxbovac kol @ Ovil &V
TATPIdL OlKOLVTOG Kol (OVTOG, Kal TPEPOUEVOLSG oby
OO UnTpLag ¢ ol dAAol, GAA’ LWO 237.c UNTPOG
Mg yxopog &V N dkxovv, kol VOV kelofat
TEAEVTNOGOVTOG EV OlKelolg TOmMOlg THE TEKOLONG KOl
Bpeydonc kal  LWOdEEOUEVNG.  dlkolOTOTOV 0N
KOoouNoal Tp®TOV THV Untépa abTNVv:

As to their birth, first, their ancestors were not strangers, nor are
these their descendants sojourners only, whose fathers have come
from another country; but they are the children of the soil, dwelling
and living in their own land. And the country which brought them up
isnot like other countries, a stepmother to her children, but their own
true mother; she bore them and nourished them and received them,
and in her bosom they now repose. It is meet and right, therefore,
that we should begin by praising the land which is their mother, and
that will be away of praising their noble birth.

3. Complaining about time and using p-type
alliteration (pollai-pleio)

Menex 246.a.5 to Menex 246.b.2 Koi ta pev on &pya
00T TAOV avopdV TOV £VOAde KeEWEVOV KOl TOV
drhov Ocol bmep TG MOAE®G TETEAELTNKAGCL, WOAAG
HEV Td elpnuéva Kol KoAd, TOAL & €Tl mAsio koi
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KOAAM® ta 246.b LmoAEwmOpEvo: TOAAGL yap GV
nuépat kal vokteg oLy kaval YEvolvto T@d td mdvia,
HEALOVTL TEPUivELY.

Such were the actions of the men who are here interred, and of
others who have died on behalf of their country; many and glorious
things | have spoken of them, and there are yet many more and more
glorious things remaining to be told—many days and nights would
not suffice to tell of them.

4. Complaining again about time

Menex 239.b.3 to Menex 239.c.7 Ebpoimov pév odv kal
"Apolévov  ETIOTPATELGEVIOV ETL TNV YOpav Kal
TOV €11 MPOTEPOV MG TUOVAVTO, Kol G Muvvay
"Apyelowg mpog Kadpeiovg woai "Hpaxieidalg mpog
"Apyelovg, 0 tE ypdvog Ppayvs a&img dinynoacHat,
nomtal 1€ abTAV 1fdN KOADS TV GPETNV €V LOLCLKT)
buvhioavteg €i¢ mavtag pepunvikactv: £av odv fuelg
239.c gmiyelpdpev tad abtd A0Y® YLD KOGUELV, TAY
av devtepol @aivoipeda. TovTo HEV oLV dld TAvTA
dokel pot £av, £meldn koi &xel TV a&iav: @v 3¢ ovte
nomtg mw d0&av a&lov &m afiolg AaPov Exel €tu
T& E0TLV &V auvnotig, To0TeV TEPL Lol SOKET yphval
EMUVNOON VAL  EMOLVOLVTA  TE€ KOl TPOUVAOUEVOV
drlolc & ®dGg te kal MV dAANV moinowv abta
felval TPeMOVTOC TOV TPUEAVTOV.

Time is truly short for telling now of their defence of their country
againgt the invasion of Eumolpus and the Amazons, or of their
defence of the Argives against the Cadmeians, or of the Heracleids
against the Argives, besides, the poets have already declared in song

8

to al mankind their glory, and therefore any commemoration of their
deeds in prose which we might attempt would hold a second place.
They already have their reward, and | say no more of them; but there
are other worthy deeds of which no poet has worthily sung, and
which are still wooing the poet's muse. Of these | am bound to make
honourable mention, and shall invoke others to sing of them also in
lyric and other strains, in a manner becoming the actors.

5. Making headlines and marking head topics...

Menex 239.c.7 to Menex 239.d 6TtV 8¢ toOTOV OV AEY®
mpdta: I[Iépcoag  fiyovpévoug the “Aoclog kol
dovrovpévoug TRV EbLponnv €oyov ot 1Node ThC
xopug £Kyovol, yoviic 8¢ fuétepol, OV kai dikatov
Kol ypn TPOTOV UEUVNUEVOLS EMOLVECAL QDTOV TNV
apetnv. o6el on obTNv 10€lv, &l HEAAEL TIC KOUADG
EMaLvelv, v Exelve T® ypove yevopevov AOY®, Ote
naco pev i  Acia &dovdieve Tpite MdN Paciiel, Gv O
uev mpdtog Kvpoc erevdepmoag ITépoag tovg abTo
noAtag T® abtod @povipatt 239.e Guo Kol TOVG
deomdtac Mndovg Edovimcato Kai ThHg dAANG Aciag
uéExpt Aiydmtov Mpev, 0 8¢ LOg Alydmtov Te Kal
ABong d6oov olov T fv EmBaivery,

And first among all | will tell how the Persians, lords of Asia, were
enslaving Europe, and how the children of this land, who were our
fathers, held them back. Of these | will speak first, and praise their
valour, as is meet and fitting. He who would rightly estimate them
should place himself in thought at that time, when the whole of Asia
was subject to the third king of Persia. The first king, Cyrus, by his
valour freed the Persians, who were his countrymen, and subjected
the Medes, who were their lords, and he ruled over the rest of Asia,



as far as Egypt; and after him came his son, who ruled al the
accessible part of Egypt and Libya;

6. Rhetoric ennumeration, p-type alliteration (pollai -
palai)

Menex 244.d.1 to Menex 244.d.3 k0ol UNKOVELWV WPEV Ti
del; ob yap mdrar obdE maral®dV GvOpOT®V YeyovoTa,
Aéyolw’ av T PETO TAVTO:

And why should | say more? for these things | am speaking of,
happened not long ago nor about people of old...

Menex 246.a.5 to Menex 246.b.2 TOAAG UEV TA ElPMUEVA
Kol KaAd, moAy & £€tt mielo kol KoAAl® To 246.b
bmoLelmOpEVH: TOALOL YOp GV NUEPAL KOl VOKTEG ObY
Kavol YEVOLvVTo T@ Ta TAvIa PEAAOVTL TTEPALVELV.

many and glorious (good) things | have spoken of them, and there are
yet many more and even more glorious (better) things remaining to
be told — many days and nightswould not sufficeto tell of them

7. The theme of remembering, of teaching children -
paides

Menex 246.b.5 to Menex 246.c.6 Ey® pev obvv kal abtdg,
@ moldeg AvopdV Gyaddv, VOV Te TaPUKELEVOUOL KOl
Ev 1@ Aowm®d ypdéve, O6mov dv T® EVILYXOV®D 246.C
bpv, Kol VapVAc® Kol Ol KEAEVCOLLOL
npodupeicdot elvar wg apiotovc: &v 8¢ 1@ mapdvTi
olkatdg eipt elmelv @ ol motépeg NUIV EMECKMTTOV
amoyyéEAAEV TOlg del AEIMOUEVOLS, €1 TL TAGYOLEV,
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Nvike Kivdvvevoetv Euellov. opdom o6& bulv d 1€
abT®dvV fxovoa Ekeivov kal ola vOv fdéwg av
ginolev bulv Aapévieg dOvVapLy, TEKHALPOPEVOS EE @V
T0TE EAEYOV.

Even as| exhort you thisday, and in all future time, whenever | meet
with any of you, shall continue to remind and exhort you, O ye sons
of heroes, that you strive to be the bravest of men. And | think that |
ought now to repeat what your fathers desired to have said to you
who are their survivors, when they went out to battle, in case
anything happened to them. | will tell you what | heard them say, and
what, if they had only speech, they would fain be saying, judging
from what they then said. And you must imagine that you hear them
saying what | now repeat to you:—

Menex 246.d.1 to Menex 246.e.2 246.d "Q maidec, Ot1 pév
gote maTéPOV Gyab®dV, aLTO UNVOEL TO VOV TOPOV:
Quiv 8¢ &Eov (v N KOA®SG, KOADS aipovpedo
LOALOV TEAELTAYV, np‘w bu&g TE KOl robg EMELTA €1
0\/8151’] Kawcmcat Kol npw ’COUQ nuerspoug narspag
Kal 7oV 10 npoo(%)ev véVOg aioyvvalt, _fiyobpevotr @
TOUG  aLTOD atcxuvavu annov elvat, kal 1@
T0100T® 0vTE TIVA GvOpdnwv odte Bedv @ilov glvat
ovT’ Emi yhg ov0’ LmO YN TEAELTHOWVTL. XPT OOV
HEUVNHEVOLG TOV TUETEPOV AOY®V, EAV TU KOl AAAO
246.e aokfte, Gokelv PeT Gpethic, €160Tag OTL TOHTOL
AEMOUEVE TAVTIO KOl KTNUOTO Kol ETLTNOEOUOTO
aloypd Kol Kakd.

O, sons, the event proves that your fathers were brave men; for we
might have lived dishonourably, but have preferred to die honourably
rather than bring you and your children into disgrace, and rather than
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dishonour our own fathers and forefathers; considering that life is not
life to one who is a dishonour to his race, and that to such a one
neither men nor Gods are friendly, either while he is on the earth or
after death in the world below. Remember our words, then, and
whatever is your aim let virtue be the condition of the attainment of
your aim, and know that without this all possessions and pursuits are
dishonourable and evil.

Menex 246.e.7 to Menex 247.a.6 maod T& Ismctr']un
xmpLCousvn 247.a Smatocuvng Kat rng akkng apsmg
navoopyw ob csocpta paivetal. v Eveka kal ﬂ:poarov
Kal VoTaTtov Kol 814 MOvIOg  WAGHV  TAVTMG
npodopiay  mewpache Exelv  OMOG  HAALOTO  MEV
bnspBaks’ices Kol hu&g KOl TOLG np(’)oeav ebkAeiq: €l
d¢ un, iote g fulv, av pev VlKCO},LSV D},LOLQ apeti), M
vikn oaioxvvnv oépet, f| 8¢ Mrta, &av HTToOpeda,
eboaipoviav.

And al knowledge, when separated from justice and virtue,
IS seen to be cunning and not wisdom; wherefore make this
your first and last and constant and all-absorbing aim, to
exceed, if possible, not only us but all your ancestors in
virtue; and know that to excel you in virtue only brings us
shame, but that to be excelled by you is a source of happiness
to us.

Ennumeration

Alliteration

Time evaluation during speech
The honor code
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The homeland theme, the sojourning theme, the children
education theme - paidion... / parents, discipline.



